
PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP - BRAVO
COMPANY PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
POLYMER FDE

Short Vertical Grip Enhances Control, But Won't Snag

Polymer vertical grip attaches to Picatinny rail to help improve weapon handling
and control. Cross-bolt design allows installation with field expedient tools, like
coin or cartridge rim, and mounting clamps are reversible. Short grip won't snap
on slings and gear, and forward angle gives more natural wrist position. Texture
and ridges give superior grip, and storage compartment holds spare batteries or
other accessories. Available in black or Flat Dark Earth.
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Product no.: 100013647
Mfr. No.: BCM-VG-S-FDE
Attachment: Picatinny
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Material: Polymer
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 855877004220
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Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um deine Handhabung und Kontrolle der Waffe zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Griffs zu gewährleisten. Die
Einhaltung dieser Richtlinien hilft dir, potenzielle Risiken zu vermeiden und die optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Griff sicher an der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
Überprüfe den Griff regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Lockerung.
Verwende den Griff nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Halte den Griff und die Umgebung sauber, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Bewahre den Griff an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende den Griff nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von WaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Griff installierst.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen mit PicatinnySchienen.
Vermeide es, übermäßige Kraft auf den Griff auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Sei vorsichtig, wenn du den Griff bei widrigen Wetterbedingungen verwendest, da Feuchtigkeit die Leistung
des Griffs beeinträchtigen kann.
Wenn du das Stauraumfach verwendest, stelle sicher, dass es sicher geschlossen ist, um den Verlust von
Gegenständen zu verhindern.
Modifiziere den Griff nicht auf irgendeine Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du
deine Feuerwaffe mit dem befestigten Griff handhabst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Richte den Griff mit der PicatinnySchiene deiner Feuerwaffe aus.
Verwende eine Münze oder den Patronenrand als Werkzeug, um den Kreuzbolzen festzuziehen.
Stelle sicher, dass die Befestigungsklemmen sicher befestigt sind und überprüfe auf Bewegung.
Falls nötig, passe den Griffwinkel für eine natürlichere Handgelenksposition an.

Nutzung:

Halte den vertikalen Griff während der Nutzung fest, um die Kontrolle über die Feuerwaffe zu behalten.
Nutze den nach vorne geneigten Winkel des Griffs, um eine bequeme Handgelenksposition zu fördern.
Wenn du das Stauraumfach verwendest, greife nur bei Bedarf darauf zu und stelle sicher, dass es
danach geschlossen ist.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität und Sicherheit des Griffs während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Griff irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, ihn wenn möglich zu recyceln.
Entsorge den Griff nicht im regulären Hausmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.
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PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. This product is designed to
enhance your weapon handling and control. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the grip. Adhering to these guidelines will help you avoid potential risks and ensure optimal
performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the grip is securely attached to the Picatinny rail before use.
Inspect the grip regularly for any signs of wear, damage, or loosening.
Do not use the grip if it is damaged or shows signs of wear.
Keep the grip and surrounding area clean to maintain optimal performance.
Store the grip in a safe location, away from children and unauthorized users.
Use the grip only for its intended purpose as specified in this manual.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is unloaded before installing the grip.
Use only compatible firearms with Picatinny rail systems.
Avoid placing excessive force on the grip during use to prevent damage.
Be cautious when using the grip in adverse weather conditions, as moisture may affect grip performance.
If using the storage compartment, ensure that it is closed securely to prevent loss of items.
Do not modify the grip in any way, as this may compromise safety and performance.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling your firearm with
the grip attached.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.
Align the grip with the Picatinny rail on your firearm.
Use a coin or cartridge rim as a tool to tighten the crossbolt.
Ensure that the mounting clamps are securely fastened and check for any movement.
If necessary, adjust the grip angle for a more natural wrist position.

Usage:

Grip the vertical grip firmly during use to maintain control of the firearm.
Utilize the forward angle of the grip to promote a comfortable wrist position.
If using the storage compartment, access it only when necessary and ensure it is closed afterward.
Regularly check the grip for stability and security during use.

Disposal Instructions
Dispose of the grip according to local regulations for plastic waste.
If the grip is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer’s contact details provided
with the product packaging.
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Instrucciones de Seguridad para el Grip Vertical Corto
BCMGUNFIGHTER Picatinny

Introducción
Gracias por elegir el Grip Vertical Corto BCMGUNFIGHTER Picatinny. Este producto está diseñado para mejorar el
manejo y control de tu arma. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar
un uso seguro y efectivo del grip. Seguir estas pautas te ayudará a evitar riesgos potenciales y garantizar un
rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el grip esté firmemente acoplado al riel Picatinny antes de usarlo.
Inspecciona el grip regularmente en busca de signos de desgaste, daños o aflojamiento.
No utilices el grip si está dañado o muestra signos de desgaste.
Mantén el grip y el área circundante limpios para mantener un rendimiento óptimo.
Almacena el grip en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Utiliza el grip solo para el propósito previsto según se especifica en este manual.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar el grip.
Utiliza solo armas de fuego compatibles con sistemas de riel Picatinny.
Evita aplicar fuerza excesiva sobre el grip durante su uso para prevenir daños.
Ten cuidado al usar el grip en condiciones climáticas adversas, ya que la humedad puede afectar el
rendimiento del grip.
Si utilizas el compartimento de almacenamiento, asegúrate de que esté cerrado de manera segura para evitar
la pérdida de objetos.
No modifiques el grip de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro cuando manejes tu arma con el grip
acoplado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada y sea segura para manejar.
Alinea el grip con el riel Picatinny de tu arma.
Usa una moneda o el borde de un cartucho como herramienta para apretar el perno cruzado.
Asegúrate de que las abrazaderas de montaje estén bien ajustadas y revisa si hay algún movimiento.
Si es necesario, ajusta el ángulo del grip para una posición de muñeca más natural.

Uso:

Agarra el grip vertical firmemente durante su uso para mantener el control del arma.
Utiliza el ángulo hacia adelante del grip para promover una posición cómoda de la muñeca.
Si utilizas el compartimento de almacenamiento, accede a él solo cuando sea necesario y asegúrate
de cerrarlo después.
Revisa regularmente la estabilidad y seguridad del grip durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el grip de acuerdo con las regulaciones locales para residuos plásticos.
Si el grip está dañado más allá de la reparación, considera reciclarlo si es posible.
No deseches el grip en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con el embalaje del producto.
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Instructions de sécurité pour la poignée verticale
courte PICATINNY BCMGUNFIGHTER

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée verticale courte PICATINNY BCMGUNFIGHTER. Ce produit est conçu pour améliorer
la manipulation et le contrôle de votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace de la poignée. Respecter ces directives vous aidera à éviter les risques
potentiels et à assurer une performance optimale.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que la poignée est solidement fixée au rail Picatinny avant utilisation.
Inspectez régulièrement la poignée pour détecter tout signe d'usure, de dommage ou de desserrage.
Ne pas utiliser la poignée si elle est endommagée ou présente des signes d'usure.
Gardez la poignée et la zone environnante propres pour maintenir des performances optimales.
Rangez la poignée dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez la poignée uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce manuel.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'arme à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'installer la poignée.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles avec les systèmes de rail Picatinny.
Évitez d'appliquer une force excessive sur la poignée pendant l'utilisation pour éviter d'endommager le
produit.
Faites attention lorsque vous utilisez la poignée dans des conditions météorologiques défavorables, car
l'humidité peut affecter les performances de la prise.
Si vous utilisez le compartiment de rangement, assurezvous qu'il est bien fermé pour éviter la perte d'objets.
Ne modifiez pas la poignée de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
performance.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous manipulez
votre arme à feu avec la poignée attachée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et sécurisée.
Alignez la poignée avec le rail Picatinny de votre arme à feu.
Utilisez une pièce de monnaie ou le rebord d'une cartouche comme outil pour serrer le boulon
transversal.
Assurezvous que les pinces de montage sont solidement fixées et vérifiez s'il y a un mouvement.
Si nécessaire, ajustez l'angle de la poignée pour une position de poignet plus naturelle.

Utilisation :

Tenez fermement la poignée verticale pendant l'utilisation pour maintenir le contrôle de l'arme à feu.
Utilisez l'angle vers l'avant de la poignée pour favoriser une position de poignet confortable.
Si vous utilisez le compartiment de rangement, accédezy uniquement lorsque cela est nécessaire et
assurezvous de le fermer après utilisation.
Vérifiez régulièrement la stabilité et la sécurité de la poignée pendant l'utilisation.

Instructions de disposition
Disposez de la poignée conformément aux réglementations locales sur les déchets plastiques.
Si la poignée est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de la recycler si possible.
Ne jetez pas la poignée dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des matériaux dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez vous référer aux coordonnées
du fabricant fournies avec l'emballage du produit.
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Istruzioni di Sicurezza per il PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Questo prodotto è progettato
per migliorare la gestione e il controllo della tua arma. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del grip. Seguire queste linee guida ti aiuterà a evitare
potenziali rischi e a garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il grip sia saldamente attaccato al rail Picatinny prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il grip per eventuali segni di usura, danni o allentamenti.
Non utilizzare il grip se è danneggiato o presenta segni di usura.
Mantieni il grip e l'area circostante puliti per mantenere prestazioni ottimali.
Conserva il grip in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il grip solo per lo scopo previsto come specificato in questo manuale.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua arma sia scarica prima di installare il grip.
Utilizza solo armi compatibili con sistemi di rail Picatinny.
Evita di applicare eccessiva forza sul grip durante l'uso per prevenire danni.
Fai attenzione quando utilizzi il grip in condizioni meteorologiche avverse, poiché l'umidità può influenzare le
prestazioni del grip.
Se utilizzi il compartimento di stoccaggio, assicurati che sia chiuso in modo sicuro per prevenire la perdita di
oggetti.
Non modificare il grip in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando maneggi la tua
arma con il grip attaccato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e sicura da maneggiare.
Allinea il grip con il rail Picatinny sulla tua arma.
Utilizza una moneta o il bordo di una cartuccia come strumento per stringere il bullone incrociato.
Assicurati che le pinze di montaggio siano saldamente fissate e controlla eventuali movimenti.
Se necessario, regola l'angolo del grip per una posizione del polso più naturale.

Uso:

Affronta il grip verticale saldamente durante l'uso per mantenere il controllo dell'arma.
Utilizza l'angolo in avanti del grip per promuovere una posizione confortevole del polso.
Se utilizzi il compartimento di stoccaggio, accedilo solo quando necessario e assicurati di chiuderlo
successivamente.
Controlla regolarmente il grip per stabilità e sicurezza durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip secondo le normative locali per i rifiuti plastici.
Se il grip è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclarlo se possibile.
Non smaltire il grip nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.
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Instrukcje bezpieczeństwa PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytu pionowego PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy obsługi i kontroli nad bronią. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie chwytu. Przestrzeganie tych wskazówek
pomoże uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewni optymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że chwyt jest pewnie zamocowany do szyny Picatinny przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj chwyt pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub luzów.
Nie używaj chwytu, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Utrzymuj chwyt i otoczenie w czystości, aby zapewnić optymalną wydajność.
Przechowuj chwyt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Używaj chwytu tylko do jego zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed zamontowaniem chwytu.
Używaj tylko kompatybilnych broni z systemami szyn Picatinny.
Unikaj stosowania nadmiernej siły na chwyt podczas używania, aby zapobiec uszkodzeniu.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z chwytu w trudnych warunkach pogodowych, ponieważ wilgoć
może wpłynąć na wydajność chwytu.
Jeśli korzystasz z komory do przechowywania, upewnij się, że jest ona zamknięta, aby zapobiec utracie
przedmiotów.
Nie modyfikuj chwytu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni palnej z zamocowanym chwytem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Wyreguluj chwyt w stosunku do szyny Picatinny na twojej broni.
Użyj monety lub brzegu naboju jako narzędzia do dokręcenia śruby krzyżowej.
Upewnij się, że zaciski montażowe są pewnie przymocowane i sprawdź, czy nie ma ruchu.
W razie potrzeby dostosuj kąt chwytu dla bardziej naturalnej pozycji nadgarstka.

Użytkowanie:

Mocno chwyć chwyt pionowy podczas użycia, aby utrzymać kontrolę nad bronią.
Wykorzystaj przedni kąt chwytu, aby promować wygodną pozycję nadgarstka.
Jeśli korzystasz z komory do przechowywania, uzyskuj do niej dostęp tylko w razie potrzeby i upewnij
się, że jest zamknięta po użyciu.
Regularnie sprawdzaj stabilność i bezpieczeństwo chwytu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chwyt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli chwyt jest uszkodzony beyond repair, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj chwytu do regularnych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.
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PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseen käsittelyä ja hallintaa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi gripin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa sinua välttämään mahdollisia riskejä ja varmistamaan
optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että grip on turvallisesti kiinnitetty Picatinnyrautaan ennen käyttöä.
Tarkista grip säännöllisesti kulumisen, vaurioiden tai löystymisen merkkien varalta.
Älä käytä grippiä, jos se on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä.
Pidä grip ja sen ympäristö puhtaana optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä grip turvallisessa paikassa, pois lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Käytä grippiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä käsikirjassa on määritelty.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen gripin asentamista.
Käytä vain yhteensopivia aseita, joissa on Picatinnyrautat.
Vältä liiallista voimaa gripissä käytön aikana vaurioiden estämiseksi.
Ole varovainen käytettäessä grippiä huonossa säässä, sillä kosteus voi vaikuttaa gripin suorituskykyyn.
Jos käytät säilytyslokeroa, varmista, että se on suljettu turvallisesti esineiden menettämisen estämiseksi.
Älä muokkaa grippiä millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi asetta gripin
kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kohdista grip Picatinnyraudan kanssa aseessasi.
Käytä kolikkoa tai patruunan reunan osaa työkaluna ristikkopultin kiristämiseen.
Varmista, että kiinnitysklipsit ovat tiukasti kiinni ja tarkista mahdollinen liike.
Jos tarpeen, säädä gripin kulmaa luonnollisemman ranteen asennon saavuttamiseksi.

Käyttö:

Pidä pystykahvasta tiukasti kiinni käytön aikana hallitaksesi asetta.
Hyödynnä gripin eteenpäin suuntautunutta kulmaa mukavan ranteen asennon edistämiseksi.
Jos käytät säilytyslokeroa, käytä sitä vain tarpeen mukaan ja varmista, että se on suljettu sen jälkeen.
Tarkista säännöllisesti gripin vakaus ja turvallisuus käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä grip paikallisten muovijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos grip on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä grippiä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu
tuotepakkauksen mukana.
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PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Denna produkt är utformad för att
förbättra din hantering och kontroll av vapnet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av greppet. Att följa dessa riktlinjer hjälper dig att undvika potentiella risker
och säkerställer optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att greppet är ordentligt fäst vid Picatinnyskenan innan användning.
Inspektera greppet regelbundet för tecken på slitage, skador eller löshet.
Använd inte greppet om det är skadat eller visar tecken på slitage.
Håll greppet och det omgivande området rent för att upprätthålla optimal prestanda.
Förvara greppet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Använd greppet endast för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan installation av greppet.
Använd endast kompatibla skjutvapen med Picatinnyskenor.
Undvik att använda överdrivet tryck på greppet under användning för att förhindra skador.
Var försiktig när du använder greppet i ogynnsamma väderförhållanden, eftersom fukt kan påverka greppets
prestanda.
Om du använder förvaringsutrymmet, se till att det är stängt ordentligt för att förhindra förlust av föremål.
Modifiera inte greppet på något sätt, eftersom detta kan kompromissa med säkerhet och prestanda.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar ditt skjutvapen
med greppet monterat.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och säkert att hantera.
Rikta in greppet med Picatinnyskenan på ditt skjutvapen.
Använd en mynt eller hylsa som verktyg för att spänna tvärbulten.
Kontrollera att monteringsklämmorna är ordentligt åtdragna och kontrollera för eventuell rörelse.
Justera vid behov greppvinkeln för en mer naturlig handledsposition.

Användning:

Håll det vertikala greppet fast under användning för att bibehålla kontrollen över skjutvapnet.
Utnyttja den framåtriktade vinkeln på greppet för att främja en bekväm handledsposition.
Om du använder förvaringsutrymmet, kom åt det endast när det är nödvändigt och se till att det är
stängt efteråt.
Kontrollera regelbundet greppets stabilitet och säkerhet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta greppet enligt lokala regler för plastavfall.
Om greppet är skadat bortom reparation, överväg att återvinna det om möjligt.
Kasta inte greppet i vanlig hushållssopor om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns
med i produktförpackningen.
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PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil manipulaci a ovládání vaší zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní
pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání gripu. Dodržováním těchto pokynů se vyhnete potenciálním
rizikům a zajistíte optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je grip bezpečně připevněn k Picatinny liště před použitím.
Pravidelně kontrolujte grip na známky opotřebení, poškození nebo uvolnění.
Grip nepoužívejte, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte grip a okolní prostor čistý pro zajištění optimálního výkonu.
Ukládejte grip na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Grip používejte pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá před instalací gripu.
Používejte pouze kompatibilní palné zbraně s Picatinny lištami.
Vyvarujte se nadměrnému tlaku na grip během používání, aby nedošlo k poškození.
Buďte opatrní při používání gripu za nepříznivých povětrnostních podmínek, protože vlhkost může ovlivnit
výkon gripu.
Pokud používáte úložný prostor, ujistěte se, že je bezpečně zavřený, aby nedošlo ke ztrátě předmětů.
Grip nijak nemodifikujte, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci se zbraní s
připojeným gripem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Zarovnejte grip s Picatinny lištou na vaší zbrani.
Použijte minci nebo okraj náboje jako nástroj k utažení křížového šroubu.
Ujistěte se, že jsou montážní svorky bezpečně utažené a zkontrolujte, zda nedochází k pohybu.
Pokud je to nutné, upravte úhel gripu pro přirozenější polohu zápěstí.

Používání:

Grip pevně uchopte během používání, abyste udrželi kontrolu nad zbraní.
Využijte přední úhel gripu pro podporu pohodlné polohy zápěstí.
Pokud používáte úložný prostor, přistupujte k němu pouze v případě potřeby a ujistěte se, že je po
použití zavřený.
Pravidelně kontrolujte grip na stabilitu a bezpečnost během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip podle místních předpisů pro plastový odpad.
Pokud je grip poškozený a není opravitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Grip nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené na obalu produktu.


